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See the notice on TED website

485330-2026 - Konkursas
Vokietija – Geotechninės inžinerijos paslaugos – Bw 102, Ersatzneubau Vorpommernbrücke 
sowie Umbau L 22
OJ S 133/2026 14/07/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Hanse- und Universitätsstadt Rostock, Tiefbauamt
E. paštas: tiefbauamt@rostock.de
Pirkėjo teisinė forma: Vietos valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Bw 102, Ersatzneubau Vorpommernbrücke sowie Umbau L 22
Aprašymas: Die Hanse- und Universitätsstadt Rostock, Tiefbauamt, plant den Ersatzneubau 
der Vorpommernbrücke (BW 102) im Zuge der L 22 über die Warnow. Im Ergebnis einer 
Machbarkeitsstudie wurde eine Vorzugsvariante entwickelt, die eine Warnowquerung aus 2 
Teilbauwerken festlegt. In diesem Zuge sind die Verkehrsanlagen auf dem Bauwerk selbst 
sowie die auf beiden Seiten vorgelagerten Streckenabschnitte bis zu den Anschlussknoten 
West und Ost zu planen und zu erneuern. Dabei sind sowohl 2 KFZ- Fahrstreifen 
stadteinwärts und 2 KFZ- Fahrstreifen stadtauswärts als auch beidseitige Geh- und Radwege 
zu berücksichtigen. Die vorgesehene Planung der Maßnahme gliedert sich thematisch im 
Wesentlichen in 3 Teile: 1. die Planung eines neuen Teilbauwerkes Nord (ggf. zzgl. 
Moorbrücken Nord) mit den entsprechenden verkehrlichen Anbindungen an die benachbarten 
Knoten, 2. die Planung des Abbruches der Bestandsbauwerke (Vorpommernbrücke, 
Moorbrücken, Verkehrszeichenbrücke), 3. die Planung eines neuen Teilbauwerkes Süd (ggf. 
zzgl. Moorbrücken Süd) einschließlich der Planung einer Verkehrszeichenbrücke mit den 
entsprechenden verkehrlichen Anbindungen an die benachbarten Knoten.
Procedūros identifikatorius: 86a3ba01-67f7-4b4a-9967-61bcabb2e60a
Vidaus identifikatorius: F063/66/26
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 71332000 Geotechninės inžinerijos paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Rostock
Pašto kodas: 18055
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Rostock, Kreisfreie Stadt (DE803)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/485330-2026
mailto:tiefbauamt@rostock.de
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Papildoma informacija: #Bekanntmachungs-ID: CXRBYYQY6MH#
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Es gelten die gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach § 42 VgV i.V.m. §§ 123 bis 126 
GWB. Weiteres ist den Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Es gelten die gesetzlichen 
Ausschlussvoraussetzungen nach § 42 VgV i.V.m. §§ 123 bis 126 GWB. Weiteres ist den 
Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Es gelten die 
gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach § 42 VgV i.V.m. §§ 123 bis 126 GWB. 
Weiteres ist den Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Es gelten die gesetzlichen 
Ausschlussvoraussetzungen nach § 42 VgV i.V.m. §§ 123 bis 126 GWB. Weiteres ist den 
Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Sukčiavimas: Es gelten die gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach § 42 VgV i.V.m. §§ 
123 bis 126 GWB. Weiteres ist den Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Korupcija: Es gelten die gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach § 42 VgV i.V.m. §§ 
123 bis 126 GWB. Weiteres ist den Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Es gelten die gesetzlichen 
Ausschlussvoraussetzungen nach § 42 VgV i.V.m. §§ 123 bis 126 GWB. Weiteres ist den 
Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Es gelten die gesetzlichen 
Ausschlussvoraussetzungen nach § 42 VgV i.V.m. §§ 123 bis 126 GWB. Weiteres ist den 
Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Es gelten die gesetzlichen 
Ausschlussvoraussetzungen nach § 42 VgV i.V.m. §§ 123 bis 126 GWB. Weiteres ist den 
Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Es gelten die gesetzlichen 
Ausschlussvoraussetzungen nach § 42 VgV i.V.m. §§ 123 bis 126 GWB. Weiteres ist den 
Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Es gelten die gesetzlichen 
Ausschlussvoraussetzungen nach § 42 VgV i.V.m. §§ 123 bis 126 GWB. Weiteres ist den 
Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Es gelten die gesetzlichen 
Ausschlussvoraussetzungen nach § 42 VgV i.V.m. §§ 123 bis 126 GWB. Weiteres ist den 
Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Nemokumas: Es gelten die gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach § 42 VgV i.V.m. §§ 
123 bis 126 GWB. Weiteres ist den Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Es gelten die gesetzlichen 
Ausschlussvoraussetzungen nach § 42 VgV i.V.m. §§ 123 bis 126 GWB. Weiteres ist den 
Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Sustabdyta verslo veikla: Es gelten die gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach § 42 
VgV i.V.m. §§ 123 bis 126 GWB. Weiteres ist den Vergabeunterlagen zu entnehmen.
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Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Es gelten die gesetzlichen 
Ausschlussvoraussetzungen nach § 42 VgV i.V.m. §§ 123 bis 126 GWB. Weiteres ist den 
Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Sunkus profesinis nusižengimas: Es gelten die gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach 
§ 42 VgV i.V.m. §§ 123 bis 126 GWB. Weiteres ist den Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Es gelten die gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach § 42 VgV i.V.m. §§ 
123 bis 126 GWB. Weiteres ist den Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Es gelten die gesetzlichen 
Ausschlussvoraussetzungen nach § 42 VgV i.V.m. §§ 123 bis 126 GWB. Weiteres ist den 
Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Es gelten die 
gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach § 42 VgV i.V.m. §§ 123 bis 126 GWB. 
Weiteres ist den Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: Es gelten die 
gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach § 42 VgV i.V.m. §§ 123 bis 126 GWB. 
Weiteres ist den Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: Es gelten die gesetzlichen 
Ausschlussvoraussetzungen nach § 42 VgV i.V.m. §§ 123 bis 126 GWB. Weiteres ist den 
Vergabeunterlagen zu entnehmen.

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Bw 102, Ersatzneubau Vorpommernbrücke sowie Umbau L 22
Aprašymas: Erstellung von geotechnischen Planungsleistungen für den Ersatzneubau einer 
Straßenbrücke, bestehend aus 2 Teilbauwerken Nord und Süd, ggf. erforderlichen vor- und 
nachgelagerten Moorbrücken Nord und Süd, einer Verkehrszeichenbrücke sowie den 
erforderlichen Unterbau der Verkehrsanlagen bis zu den Knotenpunkten Gaffelschonerweg / 
Warnowstraße im Westen und Petridamm / Verbindungsweg im Osten in allen 
Leistungsphasen der HOAI mit Grundleistungen und Besonderen Leistungen. Voraussichtliche 
Kosten Baukonstruktion: 1. Straßenbrücke TBW Nord und Süd: 54 Mio EUR netto Abbruch 
Bestandsbauwerk Bw. 102: 3,5 Mio EUR netto 2. VZB + ggf. erforderliche Moorbrücken: 11,5 
Mio EUR netto Abbruch Bestandsbauwerke Bw. 114, Bw 115, VVZB 02: 2,9 Mio EUR 3. 
Verkehrsanlage Straße: 5,33 Mio EUR Die Beauftragung erfolgt stufenweise; Stufe I beinhaltet 
den Grundauftrag (Teilleistungen a, b und c HOAI inkl. Besondere Leistungen, Stufe II 
(Besondere Leistungen: Baubegleitung IBW Nord + VA Nord) +III (Baubegleitung IBW Süd + 
VA Süd) sind optional.
Vidaus identifikatorius: F063/66/26

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 71332000 Geotechninės inžinerijos paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Rostock
Pašto kodas: 18055
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Rostock, Kreisfreie Stadt (DE803)
Šalis: Vokietija
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5.1.3.
 
Numatomas galiojimas
Galiojimas: 14 Metai

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: § 44 VgV Juristische Personen haben einen aktuellen 
Handelsregisterauszug bzw. eine gleichwertige Bescheinigung des Herkunftslandes, nicht 
älter als 12 Monate bezogen auf den Ablauf der Angebotsfrist, beizubringen.

Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
Atrankos kriterijaus aprašymas: § 45 (4) Nr. 2 VgV: Nachweis einer bestehenden 
Berufshaftpflichtversicherung oder eine unbedingte Erklärung des Versicherers, im Auftragsfall 
eine projektbezogene Versicherung mit folgenden Deckungssummen abzuschließen: Für 
Personenschäden: mindestens 3,0 Mio. EUR. Für sonstige Schäden (Sach- und 
Vermögensschäden): mindestens 3,0 Mio. EUR. Umweltschäden nach dem 
Umweltschadensgesetz sind von der Berufshaftpflicht einzuschließen. Die Deckungssummen 
müssen 2-fach maximiert pro Versicherungsjahr oder projektbezogen ohne Anrechnung auf 
andere Objekte (Objektversicherung) zur Verfügung stehen. Der Nachweis darf nicht älter als 
12 Monate sein.

Kriterijus: Bendras metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: § 45 (4) Nr. 4 VgV: Mindestjahresumsatz (netto) des 
Unternehmens jeweils bezogen auf die letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre, in dem 
Tätigkeitsbereich des Auftrags: 90 Tsd EUR netto im Leistungsbild Geotechnik.

Kriterijus: Atitinkamos švietimo ir profesinės kvalifikacijos
Atrankos kriterijaus aprašymas: § 46 (3) Nr. 2 VgV: Leistungsfähigkeit der technischen 
Fachkräfte, die im Zusammenhang mit der Leistungserbringung eingesetzt werden sollen, inkl. 
berufliche Befähigung. 1. Allgemeine sprachliche Anforderungen: Der für die 
Auftragsausführung vorgesehene Bearbeiter muss über deutsche Sprachkenntnisse 
mindestens auf dem Niveau C1 des Gemeinsamen Europäischen Referenzrahmens für 
Sprachen (GER) oder über gleichwertige Sprachkenntnisse verfügen. Die Sprachkenntnisse 
müssen gewährleisten, dass die Kommunikation mit dem Auftraggeber, Behörden und 
sonstigen Projektbeteiligten sowie die Erstellung und Erläuterung der im Aufgabenbereich 
anfallenden Unterlagen in deutscher Sprache möglich ist. Der Nachweis erfolgt im ersten 
Schritt über eine Eigenerklärung. 2. Fachliche Mindestanforderungen und Berufserfahrung 
Benennung von mindestens 1 verantwortlichen Bearbeiter für die geotechnischen 
Planungsleistungen mit einem erfolgreich abgeschlossenen Hochschul- oder 
Fachhochschulstudium (Diplom, Master, Bachelor) der Fachrichtung Bauingenieurwesen 
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(vorzugsweise mit Schwerpunkt Geotechnik/Erd- und Grundbau), der Ingenieurgeologie, der 
Geotechnik, der Angewandten Geowissenschaften oder einer vergleichbaren technischen
/naturwissenschaftlichen Fachrichtung sowie einem vergleichbaren, gleichwertigen 
Hochschulabschluss. Die benannte(n) Person(en) muss/müssen mindestens fünf Jahre 
Berufserfahrung in der geotechnischen Planung und Bearbeitung von Brückenbauwerken und 
Verkehrsanlagen im Straßenbau nachweisen. Die Berufserfahrung muss die 
Baugrundbeurteilung und die Erarbeitung von Gründungsempfehlungen umfassen.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: § 46 (3) Nr. 1 VgV: Unternehmensreferenzen Zum Nachweis 
der Erfahrung mit vergleichbaren Leistungen hat der Bieter mindestens drei Referenzprojekte 
über erfolgreich erbrachte Leistungen aus dem Zeitraum der letzten 7 Jahre (Stichtag: Ablauf 
der Angebotsfrist) einzureichen. Die Grundleistungen (Phasen a, b und c gemäß HOAI, 
Anlage 1, Punkt 1.3) müssen für diese Projekte jeweils vollständig erbracht worden sein. 
Referenzbereich 1 (Brückenbauwerke): Mindestens 2 Baugrundgutachten (Geotechnische 
Berichte) für Brückenbauwerke, welche mindestens der Honorarzone IV (gem. HOAI Anl. 1, 
Pkt. 1.3) zuzuordnen sind. Die Brückenbauwerke müssen eine Tiefgründung (z. B. 
Pfahlgründung) aufgewiesen haben. Referenzbereich 2 (Verkehrsanlagen): Mindestens 1 
Baugrundgutachten (Geotechnischer Bericht) für eine Verkehrsanlage, welches mindestens 
der Honorarzone III (gem. HOAI Anl. 1, Pkt. 1.3) zuzuordnen ist und bei dem 
bodenverbessernde Maßnahmen planerisch untersucht, bemessen oder bewertet wurden. 
Eine Referenz kann gleichzeitig für Referenzbereich 1 und Referenzbereich 2 anerkannt 
werden, sofern sämtliche Anforderungen beider Referenzbereiche erfüllt sind.

Kriterijus: Vadovų skaičius
Atrankos kriterijaus aprašymas: § 46 (3) Nr. 8 VgV: Durchschnittliche jährliche 
Beschäftigungszahl des Unternehmens und die Zahl seiner Führungskräfte in den letzten drei 
Jahren. Der Bieter muss in den letzten drei Jahren durchschnittlich mindestens zwei 
Beschäftigte für die Erbringung geotechnischer Planungsleistungen beschäftigt haben.

Kriterijus: Įrankiai, gamyklos ar techninė įranga
Atrankos kriterijaus aprašymas: § 46 (3) Nr. 9 VgV: Ausstattung, Geräte und technische 
Ausrüstung, über die das Unternehmen für die Ausführung des Auftrags verfügt (Eigentum, 
Miete, Leasing oder im Wege der Eignungsleihe gemäß § 47 VgV) Marktübliche Software, 
mögliche digitale Übergabe mit .dwg-, .dxf- und GAEB-Datenaustausch, für die Anwendung 
der Software benötigte leistungsfähige Hardware.

Kriterijus: Subrangos dalis
Atrankos kriterijaus aprašymas: § 46 (3) Nr. 10 VgV: Teil des Auftrages, der unter Umständen 
an Unterauftragnehmer vom Bieter vergeben werden sollen. Der Bieter ist nur dann geeignet, 
wenn die von ihm benannten Nachunternehmer den Mindeststandards für die übernommenen 
Leistungen genügen.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Angebotspreis
Aprašymas: Angebotspreis
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100
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5.1.11.
 
Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 28/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXRBYYQY6MH
/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: Die Kommunikation zum Verfahren erfolgt bis zur Angebotseröffnung 
ausschließlich über das Vergabeportal.
URL: https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXRBYYQY6MH

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXRBYYQY6MH
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 04/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 2 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Der Auftraggeber behält sich vor, fehlende Unterlagen nachzufordern.
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 04/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Die Vergabekammer des Landes Mecklenburg-Vorpommern bei dem 
Ministerium für Wirtschaft, Infrastruktur, Tourismus und Arbeit
Informacija apie peržiūros terminus: § 160 GWB - Einleitung, Antrag (1) Die Vergabekammer 
leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, 
das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in 
seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend 
macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der 
Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist 
unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 

https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXRBYYQY6MH/documents
https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXRBYYQY6MH/documents
https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXRBYYQY6MH
https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXRBYYQY6MH
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Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Hanse- und 
Universitätsstadt Rostock, Tiefbauamt
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Hanse- und Universitätsstadt Rostock, 
Tiefbauamt

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Hanse- und Universitätsstadt Rostock, Tiefbauamt
Registracijos numeris: 13003000-K660-50
Pašto adresas: Holbeinplatz14
Miestas: Rostock
Pašto kodas: 18069
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Rostock, Kreisfreie Stadt (DE803)
Šalis: Vokietija
E. paštas: tiefbauamt@rostock.de
Telefono numeris: +49 381381-6681
Interneto adresas: https://www.rostock.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Die Vergabekammer des Landes Mecklenburg-Vorpommern bei dem 
Ministerium für Wirtschaft, Infrastruktur, Tourismus und Arbeit
Registracijos numeris: VKMV-13-L50010000000-78
Pašto adresas: Johannes-Stelling-Straße 14
Miestas: Schwerin
Pašto kodas: 19053
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Schwerin, Kreisfreie Stadt (DE804)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabekammer@wm.mv-regierung.de
Telefono numeris: +49 385588-15164
Fakso numeris: +49 38558848515817
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003

mailto:tiefbauamt@rostock.de
https://www.rostock.de
mailto:vergabekammer@wm.mv-regierung.de
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Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: ac89e9f4-deb4-4d9e-bfbd-4c58976946c2  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 13/07/2026 14:37:01 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 485330-2026
OL S numeris: 133/2026
Paskelbimo data: 14/07/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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